Rabbi Meir of Premi
Divrie Meir
Parshas Mishpati

T 0
shlan

m

7 ,82) "7y NYI' YUK 73 iYW T NI I'7Y NYI' 19D DKX)
If ransom is imposed upon him, then he shall give for the redemption of his soul

according to all that is imposed upon

him. (Exodus 21:30)

If ransom is imposed upon him, then he shall give for
the redemption of his soul according to all that is
imposed upon him.
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| heard that once a villager came before Rabbi Meir
of Premishlan with a complaint, saying that he
wanted specifically to move his residence to the city
and did not want to live in the village, because it was
neither fitting nor proper to live in a village, but rather
in the city among people.
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Rabbi Meir, of blessed memory, said to him that the
verse applies to him: "If ransom is imposed upon
him"—meaning, if it was decreed upon his soul’s root
that he should be a villager—(the word 19> being a
reference to "village"),
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Then "he shall give for the redemption of his
soul"—he must fulfill the root of his soul’s mission
"according to all that is imposed upon him," meaning
according to what has been decreed upon him from
Heaven, and it is impossible to change that he
should be a city-dweller.
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If the thief is not found, then the owner of the house shall approach the judges to
swear that he has not laid his hand upon his neighbor’s property. (Exodus 22:7)

In the name of the righteous Rabbi of Premishlan:
"Then the owner of the house shall approach the
judges to swear that he has not laid his hand upon his
neighbor’s property."
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That is, how does a simple person, who is not deeply
engaged in Torah and prayer, bring himself closer to
God? By ensuring that "he has not laid his hand
upon his neighbor’s property"—that is, by conducting
business with integrity, as it is stated (Shabbat 31a)
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that one of the first questions asked is, "Did you deal
honestly in business?"

The holy Rabbi Meir of Premishlan, may his merit
protect us, explained the verse later in this portion:
"Then the owner of the house shall approach the
judges to swear that he has not laid his hand upon
his neighbor’s property."
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This means that if a Jew wishes to draw close to
God, that is, to begin serving Him, he must first
examine and verify whether he has not harmed
others in matters between man and his fellow. He
must ensure that he has not taken another’s money
unjustly, nor caused them distress, harm, or anguish.
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And you shall serve the Lord your God, and He will bless your bread and your
water, and | will remove sickness from your midst. (Exodus 23:25)

'And you shall serve the Lord your God, and He will
bless your bread and your water, and | will remove
sickness from your midst."
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| heard from my teacher and master, Rabbi Meir of
Premishlan, his explanation: "And you shall serve
the Lord your God"—meaning that when you serve
Hashem, then "He will bless"—you will be granted
the power to bless those who come to you, for
blessings will be placed in your hands.
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Furthermore, "your bread and your water"—this
means that whoever eats from your bread and drinks
from your water will be healed, as it says, "And | will
remove sickness from your midst."

"M W9 "M DX ANNT DK IT QR IT N7
MI0D!' 'TX AN DAY ANNM XY
MY NRI9T i7 N a0 nnn.

In the year 1848 (n"n), members of our community
traveled to the great and renowned Rabbi Meir of
Premishlan, may his memory be a blessing, to offer
a redemption of the soul for the city, that they should
be spared from a terrible plague, Heaven forbid.
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He gave them a loaf of bread and a jug of water to
hang in the house of a distinguished individual in the
city, saying this was the secret of the verse: "And He
will bless your bread and your water, and | will
remove sickness from your midst."
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And so it was—blessed be Hashem!
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'And you shall serve the Lord your God, and He will
bless your bread and your water, and | will remove
sickness from your midst."
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Once, the holy Rabbi of Premishlan spent Shabbat
with the holy Rabbi of Apta, of blessed memory.
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At that time, Rabbi Meir explained the verse: "And
you shall serve the Lord your God, and He will bless
your bread and your water, and | will remove sickness
from your midst."

NX DRTAYI' {1090 YN 1K1 127 TX 0K
'NI0NI 'R NXI ANNT DX N2 D'FN N
N2 N70n'.

He explained: "And you shall serve"—if one serves
Hashem through prayer, which is called 'service'
(Avodah), then "He will bless"—a righteous person is
granted the power to bless the people of Israel.
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"Your bread"—if one engages in acts of kindness, as
it is written, "Surely, you should share your bread with
the hungry" (Isaiah 58:7),
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[Then "I will remove sickness from your midst"—the
righteous person is then empowered to bless, and
Hashem will heal the sick of Israel and remove illness
from among them.
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Thus spoke Rabbi Meir, of blessed memory.
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